
اردوأردو
 صلى الله عليه وسلم

دٍ
 مَّ حَ  مُ

ةِ
 رِيعَ نْ شَ وجُ عَ رُ  الخُ

دٍ
 لِأَحَ


وزُ  هُ يَجُ مَ أَنَّ عَ نْ زَ  مَ

لِ
 لَا ضَ رِ وَ فْ بَيَانُ كُ

خ ی ش
ل


ف سماحۃ ا الی  ت
از ن ب د اللہ ب ن عب یز ب د العز عب

ہ دعوی کرے کہ کسی کے ص ی خ ش


و  ج

ا ہ سے اعراض کرن عت اسلامی ی ر لیے ش

ان ی ی کا ب ہے، اس کے کفر وگمراہ ز  ائ ج



 

 

حَدٍ الخُرُوجُ مِنْ  
َ
نَّهُ يََوُزُ لِِ

َ
بَيَانُ كُفْرِ وَضَلََلِ مَنْ زعََمَ أ

دٍ صلى الله عليه وسلم   شََِيعَةِ مَُُمَّ
 

 وسے واسلامیو وشریعت ولیو وکو وکسی وکو وکرے دعویو ویو وشخو جو

 و اعراضو

 

ز وکرن

 
 

بیانو کو ووگمراہو وکفو وکو واس وہے،و وجائ  

 
 

مَةِ  يخِْ العَلََّّ  لسَِمَاحَةِ الشَّ

 عَبدِْ العَزِيزِ بنِْ عَبدِْ الِله بنِْ باَز  
 رحََِِهُ اللهُ 

 

  الشیو

 

 لیف سماح

 

 ن

ز بن عبد اللہ بن ن  زو

 

 عبد العزئ 
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ِ الرَّحَْْنِ الرَّحِيمِ   بِسْمِ اللََّّ

ون  رہواں کتابچہ: و

اس ن  ت ک بیان ک ج شخ ی گمان کرے ک کسی ک و

ز ہے، وہ کف اور گمراہ ولی شریعت و

 
 

  جائ

 

محمدی سے تجاوز کرن

 میں مبتلا ہے۔و

تمام تعریفیں اللہ ہ ک لئے ہیں ج تمام جہانوں ک رب ہے، اور درود و سلام 

 رے نبی محمد صلى الله عليه وسلم پر، اور آپ کى آل اور تمام و
م
ہو نبیوں اور رسولوں ک خاتم، ہ

 صحابہ پر۔

الاوسط اخبار ک و )اما بعد: میں نے الشرق  / ٦/ و٥( مورخہ و٥٨٢٤شمارہ نمبر 

 م سے خود  و١٤١٥

 

 ئع شدہ مضمون ک مطالعہ کیا، جسے عبد الفتاح الحاي  ن

 

ھ میں ش

 کو ذکر کرنے والے نے )غلط فہمی( ک عنوان سے سپرد قلم کیا ہے۔و

مضمون ک خلاصہ ی ہے ک اس نے دین اسلام کى ایسی ن  ت ک انکار کیا جس ک و
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شمار دین اسلام کى انتہائى بنیادی واضح ن  توں میں ہے، اور ج نصوص اور اجماع سے 

  ہے، اور و

 

 نوں ک لی عام ہون

 

 ک تمام ان

 

 ہے؛ مقصود محمد صلى الله عليه وسلم کى رسال

 

 
 ب

 

ن

 نہ کرے، و

 

اور ان کى اطاع اس ک ی دعویٰ ک ج محمد صلى الله عليه وسلم کى پیروی نہ کرے 

  ـسبحانہ و وـ ہے۔ پھر اس نے رب العالمین وبلکہ یہودی ن   عیسائى ہ رہے، وہ بھی حق پر

زار و

 

زمانوں کو عذاب دینے کو عبث ف

 

 ف

 

زوں اور ن

 

زأت کى اور کف
 
کى حکمت پر بھی ج

 دن  ۔

اس نے شرعی نصوص میں تحریف کى، انہیں ان ک اصل مقامات سے ہٹا 

اور صریح و دلائل  ان شرعی  کى،  کى تفسیر  ان  خواہشات ک مطابق  اپنی  اور  دن   

 نوں ک لی عام و

 

 ک تمام ان

 

نصوص سے اعراض کیا ج محمد صلى الله عليه وسلم کى رسال

 کرتی ہیں ج آپ ک ن  رے میں سنو

 

 اور وہونے پر اور اس شخ ک کف پر دلال

قبول و کو  دین  علاوہ کسی  اسلام ک  اللہ تعالیٰ  ک  ی  اور  نہ کرے،  کى پیروی  آپ 

ن  توں سے و کى  اس   ک 

 

ن کیا  اعراض  دیگر صریح نصوص سے بھی  اور   ، 

 

کرن نہیں 

اور ی ج اس نے کیا وہ صریح کف ہے، اسلام سے و جاہل لوگ دھوک کھا جائیں۔ 

اور اللہ سبحانہ وتعالیٰ اور   ہے، جیسا ک و وارتداد ہے، 

 

اس ک رسول صلى الله عليه وسلم کو جھٹلان

و ن پڑھا وہ جانتا ہے۔
م

 

 مض
ی

 اہل علم و ایمان میں سے جس نے بھی ی 
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 ک اس سے توبہ 

 

 ک حوالے کرے ن

 

  ہے ک اسے عدال
 

اور حاکم پر واج

 کروائى جائے اور اس پر شریعت مطہرہ ک مطابق حکم صادر کیا جائے۔و

 کى عمومیت اور تمام جن و انس پر آپ کى و

 

اللہ تعالیٰ نے محمد صلى الله عليه وسلم کى رسال

زضیت کو واضح کردن   ہے، اور ی ن  ت کسی بھی مسلمان سے مخفی نہیں ج و

 

اتباع کى ف

  ہو۔و

 

 علم کى ادنیٰ سی بھی سمجھ بوجھ رکھ

 د ہے:و

 

 اللہ تعالی ک ارش

لهَُۥ  ﴿ َّذِي  ٱل جَميِعًا  إلِيَۡكُمۡ   ِ ٱللََّّ رسَُولُ  إنِ يِ  اسُ  ٱلنَّ هَا  يُّ
َ
أ يََٰٓ قلُۡ 

  ِ َّا هُوَ يحُۡيِۦ وَيُمِيتُُۖ فـَ َامِنُواْ بٱِللََّّ َٰهَ إلِ رۡضِِۖ لآَ إلَِ
َ
َٰتِ وَٱلأۡ مََٰوَ مُلۡكُ ٱلسَّ

وكََلمََِٰ   ِ َّذِي يؤُۡمِنُ بٱِللََّّ ِ ٱل يِ  م 
ُ
ٱلأۡ بِي ِ  ٱلنَّ تهِۦِ وَٱتَّبعُِوهُ لعََلَّكُمۡ  وَرسَُولهِِ 

 ﴾ 158تَهۡتَدُونَ 

آپ کہہ دیجئے ک اے لوگو! میں تم س  کى طرف اس اللہ تعالیٰ ک بھیجا ہوا و 

اور زمین میں ہے اس ک سوا کوئى عبادت و  ہ تمام آسمانوں 

 

ن  دش ہوں، جس کى 

ئق نہیں وہ زندگی دیتا ہے اور وہ موت دیتا ہے سو اللہ تعالیٰ پر ایمان لاؤ لاک و

پر اور اس ک احکام پر ایمان رکھتے ہیں اور ان و واور اس ک نبی امی پر ج ک اللہ تعالیوٰ

 ک تم راه پر آجاؤ۔و

 

زمان  :۱۵۸]الاعراف:  ک اتباع کرو ن

 

 د ف

 

 [ اي  اور مقام پر ارش
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نذِرَكُم بهِۦِ وَمَنۢ بلََغَ ﴿...
ُ
وحِيَ إلِيََّ هََٰذَا ٱلۡقُرۡءَانُ لأِ

ُ
 ﴾ ...وَأ

زآن  

 

ف اس   ک میں 

 

ن زآن بطور وحی ک بھیجا گیا ہے 

 

ف ن  س ی  ...اور میرے 

ڈراؤں...و کو  س   ان  پہنچے  زآن 

 

ف ی  کو  جس  جس  اور  کو  تم  سے  ذریعے   وک 

زمان  :۱۹]الانعام: 

 

 د ف

 

 [ اي  اور مقام پر ارش

ُ وَيغَۡفِرۡ لكَُمۡ  ﴿ َ فٱَتَّبعُِونيِ يُحبۡبِۡكُمُ ٱللََّّ قلُۡ إنِ كُنتُمۡ تُحبُِّونَ ٱللََّّ
ُ غَفُورٞ رَّحِيمٞ   ﴾31ذُنوُبَكُمۡۚۡ وَٱللََّّ

 بعداری کرو ، خود اللہ  

 

کہہ دیجئے! اگر تم اللہ تعالیٰ سے محبت رکھتے ہو تو میری ن

زا و

 

ئ  اللہ تعالیٰ  اور  گا  زما دے 

 

ف  ه معاف 

 

اور تمہارے گ گا  تعالیٰ تم سے محبت کرے 

زمان  :و31]آل عمران: و مہرن  ن ہے۔ لابخشنے وا

 

 د ف

 

 [. اي  اور مقام پر ارش

يُقۡبَلَ مِنۡهُ وهَُوَ فيِ ٱلۡأٓخِرَةِ  ﴿ وَمَن يبَتَۡغِ غَيرَۡ ٱلإۡسِۡلََٰمِ ديِنٗا فلََن 
 ﴾ 85مِنَ ٱلخََٰۡسِرِينَ 

ج شخ اسلام ک سوا اور دین تلاش کرے، اس ک دین قبول نہ کیا جائے گا و 

ن  نے والوں میں ہوگا۔ زت میں نقصان 

 

وه آج [۔ اي  اور و85]آل عمران: و واور 

زمان  :و

 

 د ف

 

 مقام پر ارش
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َّا كَافَّٓةٗ ل لِنَّاسِ بشَِيرٗا وَنذَِيرٗا﴿ رۡسَلنََٰۡكَ إلِ
َ
 ﴾ ...وَمَآ أ

بنا و ولااور ڈرانے واو ولا ہم نے آپ کو تمام لوگوں ک لئے خوشخبرن  ں سنانے وا 

زمان  :و۲۸]سبا:   کر بھیجا ہے...

 

 د ف

 

 [ اي  اور مقام پر ارش

َّا رَحۡمةَٗ ل لِۡعََٰلمَِينَ ﴿ رۡسَلنََٰۡكَ إلِ
َ
 ﴾107وَمَآ أ

]سورہ و واور ہم نے آپ کو تمام جہان والوں ک لئے رحمت بنا کر ہ بھیجا ہے.و 

   ء: 

 

زمان  :و107الان

 

 د ف

 

 [۔ اي  اور مقام پر ارش

سۡلَمُواْ  ﴿...
َ
سۡلَمۡتُمۡۚۡ فَإنِۡ أ

َ
ِي ـِنَۧ ءَأ م 

ُ
ٱلكِۡتََٰبَ وَٱلأۡ وتوُاْ 

ُ
َّذِينَ أ وَقلُ ل لِ

ُ بصَِيرُۢ بٱِلعۡبَِادِ َّوۡاْ فَإنَِّمَا عَليَۡكَ ٱلبَۡلََٰغُُۗ وَٱللََّّ إِن توََل ُْۖ وَّ  ﴾فَقَدِ ٱهۡتَدَوا

  

 

اطاع ے! ک کیا تم بھی 

 

ئ
 
ی
 
ج
ی 

د اور انپڑھ لوگوں سے کہہ  اور اہل کتاب سے 

اور اگر ی و  والے ہیں 

 

م
 بعدار بن جائیں تو یقیناً ہداہ

 

ن کرتے ہو؟ پس اگر ی بھی 

اور اللہ بندوں کو خوب دیکھ بھال و روگردانی کریں، تو آپ پر صرف پہنچا دینا ہے 

زمان  :20]آل عمران:  رہا ہے۔

 

 [. اي  اور مقام پر ف

للِۡعََٰلَمِينَ ﴿ ليَِكُونَ  عَبۡدِهۦِ  علَىََٰ  ٱلفُۡرۡقَانَ  لَ  نزََّ َّذِي  ٱل تَبَارَكَ 
 ﴾ 1نذَِيرًا 
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وه    ک 

 

ن  را 

 

ان زقان  

 

ف پر  اپنے بندے  اللہ تعالیٰ جس نے  وه  زکت ہے  ن  ئ  بہت 

 [.و1]الفرقان:  بن جائے. ولا تمام لوگوں ک لئے آگاه کرنے وا

 نقل کیا ہے 

 

 
ز رضی اللہ عنہ سے رواب   ک امام بخاری اور مسلم نے جائ 

 
ج

زمان  :و

 

 د ف

 

حَدٌ قَبلِِْ:    ک اللہ ک نبی صلى الله عليه وسلم نے ارش
َ
عْطِيتُ خََسًْا لمَْ يُعْطَهُنَّ أ

ُ
»أ

وَطَهُورًا،  مَسْجِدًا  رضُْ 
َ
الْْ لَِِ  وجَُعِلتَْ   ، شَهْر  مَسِيَرةَ  بِالرُّعْبِ  نصُِِْتُ 

حِلَّتْ لَِِ المَْغَانمُِ، وَلمَْ  
ُ
لََّةُ، فَليْصَُلّ، وَأ دْرَكَتهُْ الصَّ

َ
تِِ أ مَّ

ُ
مَا رجَُل  مِنْ أ يُّ

َ
فَأ

 
َ
ةً،  تَُُلَّ لِْ فَاعَةَ، وَكََنَ النَّبُِِّ يُبعَْثُ إلََِ قَوْمِهِ خَاصَّ عْطِيتُ الشَّ

ُ
حَد  قَبلِِْ، وَأ

ةً«. عََمَّ النَّاسِ  إلََِ  ی گئی ہیں، ج مجھ سے پہلے و"مجھے ن  نچ چیزیں ایسی د ووَبُعِثتُْ 

کسی نبی کو نہیں دی گئی تھیں۔ اي  مہینے کى مسافت سے رع  ک ذریعے میری 

ذریعہ بنا دی گئی۔ و ک  اور حصولِ طہارت  مدد کى گئی، تمام زمین میرے لی مسجد 

اسے وہیں و ن  لے،  کو )جہاں بھی(   

 
 

 ن نماز ک وق

 

ان ج  ک   

 

چنانچہ میری ام

ہیے۔ اور میرے لی غنیمت ک مال حلال کر دن   گیا۔ مجھ سے پہلے ونماز ادا کر لینی چا

 عطا کى گئی۔ اور نبی صرف اپنی و

 

ی کسی ک لی بھی حلال نہ تھا۔ اور مجھے شفاع

 نوں ک لی نبی بنا و

 

ہ قوم ک لی مبعوث کیے جاتے تھے، لیکن مجھے تمام ان

 کر بھیجا گیا ہے"۔
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اور شمولیت ک صریح بیان   کى عمومیت 

 

 رے نبی محمد صلى الله عليه وسلم کى رسال
م
ی ہ

 نوں ک لی ہے، اور اس نے اگلى تمام شریعتوں کو منسوخ کر و

 

ہے ک ی تمام ان

اور و زمان 

 

 ف

 

ن اور  ز 

 

کف وہ   ؛ 

 

کرن  نہیں 

 

اور اطاع اتباع  اور ج محمد صلى الله عليه وسلم کى  دن   ہے، 

زمان ہے:و

 

 عذاب ک مستحق ہے، اللہ تعالیٰ ک ف

ارُ مَوعِۡدُهُۥ﴿... حۡزَابِ فٱَلنَّ
َ
 ﴾ ...وَمَن يكَۡفُرۡ بهِۦِ مِنَ ٱلأۡ

زی وعدے کى جگہ  

 

ز ہو اس ک آج

 

زقوں میں سے ج بھی اس ک من

 

اور تمام ف

زمان  :و۱۷]ھود:   جہنم ہے

 

 د ف

 

 [ اي  اور مقام پر ارش

وۡ ﴿...
َ
أ فتِۡنَةٌ  تصُِيبَهُمۡ  ن 

َ
أ ٓۦ  ِ مۡرهِ

َ
أ عَنۡ  يُخَالفُِونَ  َّذِينَ  ٱل فلَيَۡحۡذَرِ 

ليِمٌ 
َ
 ﴾ يصُِيبَهُمۡ عَذَابٌ أ

ک و  ے 

 

ئ
 
ی
 
ہ
چا رہنا  ڈرتے  رسول کى مخالفت کرتے ہیں انہیں  ج لوگ حکم  سنو 

نہ پہنچے۔ عذاب   ک 

 

ن درد  انہیں  ن    آ پڑے  نہ  آفت   

 

زدس زئ  کوئى  پر  ان   کہیں 

زمان  :و63]سورہ النور : 

 

 د ف

 

 [۔ اي  اور مقام پر ارش

َ وَرسَُولهَُۥ وَيتََعَدَّ حُدُودَهۥُ يدُۡخِلهُۡ ناَرًا خََٰلدِٗا  ﴿ وَمَن يَعۡصِ ٱللََّّ
هِينٞ   ﴾ 14فيِهَا وَلهَُۥ عَذَابٞ مُّ
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کى و  اللہ علیہ وسلم﴾  اللہ ﴿صلی  رسول  اس ک  اور  کى  اللہ تعالیٰ  اور ج شخ 

زمانی کرے اور اس کى مقرره حدوں سے آگے نکلے اسے وه جہنم میں ڈال دے و

 

 ف

 

ن

گا، ایسوں ہ ک لئے رسوا کن عذاب ہے۔ وه ہمیشہ رہے  ]النساء:  وگا جس میں 

زمان  :۱۴

 

 د ف

 

 [ اي  اور مقام پر ارش

بيِلِ ﴿... لِ ٱلكُۡفۡرَ بٱِلإِۡيمََٰنِ فَقَدۡ ضَلَّ سَوَاءَٓ ٱلسَّ  ﴾ وَمَن يتَبََدَّ

  ہے۔ ولا ایمان کو کف سے بدلنے واو 

 

[ ۱۰۸]البقرة: و وسیدھی راه سے بھٹک جان

زی تعداد میں موجد ہیں۔و

 

 اس معنی و مفہوم کى آیتیں بہت ئ 

 ک ساتھ جڑ و

 

 کو اپنی اطاع

 

اللہ سبحانہ وتعالیٰ نے رسول صلى الله عليه وسلم کى اطاع

دن   ہے اور ی واضح کر دن   ہے ک ج شخ اسلام ک علاوہ کسی اور دین کو مانے گا وہ و

زض عبادت قبول کى جائے گی اور نہ ہ و

 

خسارہ اٹھانے والا ہے، اس سے نہ کوئى ف

زمان  :و

 

 کوئى نفلی عبادت، اللہ تعالی نے ف

وَمَنْ يبَتَْغِ غَيرَْ الإْسِْلاَمِ ديِنًا فلََنْ يُقْبَلَ مِنهُْ وهَُوَ فيِ الآْخِرَةِ  ﴿
 ﴾ 85 مِنَ الخْاَسِرِينَ 

ج شخ اسلام ک سوا اور دین تلاش کرے، اس ک دین قبول نہ کیا جائے گا و 
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ن  نے والوں میں ہوگا۔ زت میں نقصان 

 

وه آج [۔ اي  اور و85]آل عمران: و واور 

زمان  :و

 

 د ف

 

 مقام پر ارش

﴿ َ طَاعَ اللََّّ
َ
 ﴾ ...مَنْ يطُِعِ الرَّسُولَ فَقَدْ أ

کى و  اللہ تعالیٰ  اسی نے   کرے 

 

ج اطاع اللہ علیہ وسلم( کى  رسول )صلی  اس 

زمانبرداری کى

 

زمان  :و 80] سورہ النساء:  ف

 

 د ف

 

 [ اي  اور مقام پر ارش

َّواْ فَإنَِّمَا عَليَهِْ مَا حُم لَِ ﴿ طِيعُوا الرَّسُولَ فَإنِْ توََل
َ
َ وَأ طِيعُوا اللََّّ

َ
قلُْ أ

 ﴾ ...وعََليَكُْمْ مَا حُم لِتُْمْ وَإِنْ تطُِيعُوهُ تَهْتَدُوا 

اگر تم و   کرو، پھر بھی 

 

اللہ تعالیٰ ک حکم مانو، رسول اللہ کى اطاع ے ک 

 

ئ
 
ی
 
ج
ی 

د کہہ 

زم کردن   گیا ہے ولا نے روگردانی کى تو رسول ک ذمے تو صرف وہ ہے ج اس پر 

 ملے گی و

 
 

 تو تمہیں اسی وق

 

 
اور تم پر اس کى جابدہ ہے ج تم پر رکھا گیا ہے ہداب

  رسول کى ماتحتی کرو۔و
 

زمان  :54]سورہ النور:  ج

 

 د ف

 

 [. اي  اور مقام پر ارش

هْلِ الكِْتَابِ وَالمُْشْرِكيِنَ فيِ ناَرِ  ﴿
َ
َّذِينَ كَفَرُوا مِنْ أ جَهَنَّمَ  إنَِّ ال

ولئَكَِ هُمْ شَرُّ البْرَِيَّةِ
ُ
 ﴾ 6 خَالدِِينَ فيِهَا أ

اور مشرکین س  دوزخ کى آگ   ز ہوئے 

 

بیشک ج لوگ اہل کتاب میں کف
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زین خلائق ہیں.

 

 ومیں )جائیں گے( جہاں وه ہمیشہ )ہمیشہ( رہیں گے۔ ی لوگ بدئ

  : 

 

ۃ

 

 ب
ب ی
ل
 [و۶]ا

زمان  :

 

ف اللہ صلى الله عليه وسلم نے  رسول  ک  کیا ہے   

 

 
رواب اپنی صحیح میں   امام مسلم نے 

وَلََ   يَهُودِيٌّ  ةِ،  مَّ
ُ
الْْ هَذِهِ  مِنْ  حَدٌ 

َ
أ بِِ  يسَْمَعُ  لََ  بِيدَِهِ؛  نَفْسِِ  ي  ِ »وَالََّّ

هْلِ النَّارِ«. 
َ
رسِْلتُْ بِهِ؛ إِلََّ كََنَ مِنْ أ

ُ
ي أ ِ ، ثُمَّ يَمُوتُ وَلمَْ يؤُْمِنْ بِالََّّ انٌِِّ  ونصََِْ

 ک کوئى بھی و

 

’’قسم ہے اس ذات کى جس ک ہاتھ میں میری جان ہے! اس ام

اور وہ اس و ن   عیسائى، اسے میری بعثت کى اطلاع ہوئى ہو  شخ چاہے وہ یہودی ہو 

ًا  اہلِ جہنم میں سے ہوگا‘‘۔و

 

 ب
 دین پر ایمان لائے بغیر مرجائے، تو وہ ی قی

ج  ک  دن    کر  واضح  و فعل سے  قول  اپنے  نے  و سلم  اللہ علیہ  اللہ صلی  رسول 

و نصاری ک  آپ نے یہود  ن  طل ہے۔  دین  ک  اس  ہوا،  داخل نہیں  اسلام میں 

راضی و پر  زی دینے 

 

 
ان میں سے ج ج اور  کى   

 

 
ساتھ ساتھ دیگر کفار سے بھی ج

 دعوت پہنچنو

 

 ک ان کى ن  قی قوم ي

 

زی لیا ن

 

 
 میں کوئى رکوٹ نہ وہوئے، ان سے ج

  چاہے، وہ اپنی قوم ک خوف ک بغیر 

 

ہو اور ج ان میں سے اسلام میں داخل ہون

 داخل ہو سکے ک وہ اسے روکیں گے ن   قتل کریں گے۔

 ہے ک انہوں نے 

 

 
زہ رضی اللہ عنہ سے رواب زئ 

م
نیز بخاری و مسلم میں ابو ہ
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زمان  :

 

ف اور  لائے  تشریف  ز 
م
ن  ہ صلى الله عليه وسلم  اللہ  رسول  ک  تھے  میں  مسجد  ہم   کہا: 

»انْطَلِقُوا إِلََ يَهُودَ، فخََرجَْناَ مَعَهُ حَتََّّ جِئنْاَ بَيتَْ المِْدْرَاسِ، فَقَامَ النَّبُِِّ  
سْلِمُوا تسَْلمَُوا، فَقَالوُا: قدَْ بلََّغْتَ 

َ
صلى الله عليه وسلم، فَنَادَاهُمْ فَقَالَ :ياَ مَعْشَََ يَهُودَ، أ

ذَ  ِ صلى الله عليه وسلم:  اللََّّ رسَُولُ  لهَُمْ  فَقَالَ  القَْاسِمِ،  باَ 
َ
أ تسَْلمَُوا، ياَ  سْلِمُوا 

َ
أ رِيدُ، 

ُ
أ لكَِ 

رِيدُ، ثُمَّ  
ُ
ِ صلى الله عليه وسلم: ذَلكَِ أ باَ القَْاسِمِ، فَقَالَ لهَُمْ رسَُولُ اللََّّ

َ
فَقَالوُا: قدَْ بلََّغْتَ ياَ أ

 ک ہم و "یہود ک ن  س چلو۔" تو ہم قاَلهََا الثَّالِثةََ...«.

 

ان ک ساتھ نکلے یہاں ي

بیت المدراس پہنچے، نبی صلی اللہ علیہ وسلم کھڑے ہوئے اور انہیں پکارا: "اے و

یہودیو! اسلام قبول کر لو، محفوظ رہوگے۔" انہوں نے کہا: اے ابوالقاسم! آپ و

زمان  : "یہی میں و

 

نے اپنی ن  ت پہنچا دی۔ رسول اللہ صلی اللہ علیہ وسلم  نے ان سے ف

 ہوں، اسلام قبول کر لو، محفوظ رہوگے۔" انہوں نے کہا: اے ابوالقاسم! چاہتا

زمان  : 

 

ف ان سے  نے  وسلم  اللہ علیہ  اللہ صلی  رسول  دی۔  ن  ت پہنچا  اپنی  نے  آپ 

زمان  ۔

 

 لمبی ہے۔و و"یہی میں چاہتا ہوں۔" پھر تیسری ن  ر بھی یہی ف

 

 
 حدب

حاصل  دینی تعلیم  و سلم یہودیوں ک  علیہ  اللہ  آپ صلی  ک  ی ہے  مقصود 

زمان  : "اسلام قبول کر لو، و

 

کرنے کى جگہ گئے اور انہیں اسلام کى دعوت دی، اور ف

زائى۔
م
 محفوظ رہوگے"، اور ی ن  ت ان ک سامنے ن  ر ن  ر دہ
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کى و اسلام  اسے  ن  س بھیجا، جس میں  زقل ک 
م
ہ خط  اپنا  آپ نے  اسی طرح: 

 ہ بھی ہو گا ج و

 

ک گ اس پر ان لوگوں  تو  وہ انکار کرے گا  اور بتان   ک اگر  دعوت دی 

اپنی و اور مسلم نے  بخاری  رہیں گے۔  دور  سے  اسلام  وجہ سے  کى  انکار  اس ک 

اللہ صلی رسول  نے  زقل 
م
ہ ک  ہے  کیا   

 

 
رواب میں  خط وصحیحین  ک  وسلم  علیہ  اللہ   

تو اس میں )لکھا تھا(: مِنْ   منگوان  ، پھر اسے پڑھا  الرَّحِيمِ،  الرَّحَِْنِ   ِ اللََّّ »بِسْمِ 
ا   مَّ

َ
ومِ، سَلََّمٌ عََلَ مَنِ اتَّبعََ الهُْدَى، أ ِ إِلََ هِرَقلَْ عَظِيمِ الرُّ د  رسَُولِ اللََّّ مُُمََّ

دْعُوكَ بدِِعََيةَِ ا
َ
جْرَكَ  بَعْدُ: فإَِنِي أ

َ
ُ أ سْلِمْ يؤُْتِكَ اللََّّ

َ
سْلِمْ تسَْلمَْ، وَأ

َ
سْلََّمِ، أ لِْْ

رِيسِيييَْ وَ 
َ
إثِمَْ الْْ تَْ، فإَِنَّ عَلَيكَْ  ، فإَِنْ توََلََّّ تيَِْْ  م ک ساتھ و مَرَّ

 

"اللہ ک ن

اللہ ک رسول محمد کى طرف سے ی خط ہے و والا ہے۔  اور رحم   مہرن  ن 

 

 
ج نہاب

 کى و

 

 
ہو ج ہداب اس شخ پر سلامتى   م۔ 

 

ن روم کى س  سے عظیم شخصیت ک 

  ہوں۔ 

 

پیروی کرے۔ اس ک بعد میں تمہارے سامنے دعوتِ اسلام پیش کرن

دنیا و  )دین  تو  آؤ گے  اسلام لے  تم  کو و واگر  تم  اللہ  اور  گی  ہو  میں( سلامتى نصیب 

زا ثواب دے گا اور اگر تم )میری دعوت سے( روگردانی کرو گے، تو تمہاری و
م
دوہ

 ہ تم پر ہو گا"۔ورعا

 

 ن   ک گ

َّا  ﴿ ل
َ
أ وَبيَۡنَكُمۡ  بيَنَۡنَا   ِۭ سَوَاءٓ كَلمَِةٖ  إلِيََٰ  تَعَالوَۡاْ  ٱلۡكِتََٰبِ  هۡلَ 

َ
أ يََٰٓ
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رۡبَابٗا 
َ
ا وَلاَ يَتَّخِذَ بَعۡضُنَا بَعۡضًا أ َ وَلاَ نشُۡركَِ بهِۦِ شَيۡـ ٗ َّا ٱللََّّ نَعۡبُدَ إلِ

نَّا مُسۡلمُِونَ 
َ
َّوۡاْ فَقُولوُاْ ٱشۡهَدُواْ بأِ ِۚۡ فَإنِ توََل ِن دُونِ ٱللََّّ  ﴾ 64م 

ز   زائ  ئ  آو ج ہم میں تم میں  ن  ت کى طرف  والی  اے اہل کتاب! ایسی انصاف 

ہے ک ہم اللہ تعالیٰ ک سوا کسی کى عبادت نہ کریں نہ اس ک ساتھ کسی کو شري  و

بنائیں ، نہ اللہ تعالیٰ کو چھوڑ کر آپس میں اي  دوسرے کو ہ رب بنائیں۔ پس اگر و

 ۔و64آل عمران:  رہو ہم تو مسلمان ہیں۔وه منھ پھیر لیں تو تم کہہ دو ک گواه 

  انہوں نے اسلام میں داخل ہونے سے انکار کر دن   اور پیٹھ پھیر لی، تو و
 

پھر ج

اور آپ ک صحابہ رضی اللہ عنہم نے ان سے و اللہ ک رسول صلی اللہ علیہ و سلم 

زی عائد کیا۔و

 

 
 کى اور ان پر ج

 

 
 ج

وہ منسوخ و ک   کید ک لی 

 

ن اس  اور  ان کى گمراہ کى تصدیق ک لی  اور 

شدہ دین پر ہیں، جسے محمد رسول اللہصلى الله عليه وسلم ک دین سے بدل دن   گیا؛ اللہ تعالیٰ نے و

ز رکعت میں اللہ سے سیدھے راستے کى و
م
ز نماز اور ہ

م
ز دن، ہ

م
مسلمان کو حکم دن   ک وہ ہ

 مانگے، ج ک صحیح اور مقبول ہے، ا

 

 
ور وہ ہے: اسلام، اور اللہ سے دعا مانگے وہداب

اور و  زل ہوا، یعنی یہود 

 

ن ک اسے ان لوگوں ک راستے سے بچائے جن پر غضب 

اصرار کرتے و پر  اس  اور پھر بھی  پر ہیں  ن  طل  وہ  ک  ان جیسے لوگ ج جانتے ہیں 
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ہیں۔ اور اللہ سے دعا کرے ک ان گمراہ لوگوں کى راہ سے بچائے، ج بغیر علم ک و

 ک راستے پر ہیں، حالانکہ 

 

 
عبادت کرتے ہیں، اور ی گمان کرتے ہیں ک وہ ہداب

اور و گمراہ  ج  اقوام  دیگر  اور  نصاریٰ،  ہیں:  وہ  اور  ہیں،  پر  راستے  ک  گمراہ  وہ 

پر عبادت کرتی ہیں کى بنیاد   

 

 ک مسلمان جہال

 

ن ہوا  اس لی  ی س  کچھ  اور  ۔ 

ز دین ن  طل ہے، اور ج کوئى اللہ کى 
م
یقین ک ساتھ جان لے ک اسلام ک علاوہ ہ

ک و اس  ج  اور  وہ گمراہ ہے،    ہے 

 

کرن اور طریقے سے  عبادت اسلام ک علاوہ کسی 

 میں اس ن  ب ک

 
 

  وہ مسلمانوں میں سے نہیں ہے۔ کتاب و س

 

 واعتقاد نہیں رکھ

 دلائل بہت زن  دہ ہیں۔و

توبہ کرنے میں جلدی و وہ سچی  ک    ہے 
 

واج پر  الفتاح  نگار عبد  ذا مضمون 

 

ل

کرے، اور اي  مضمون لکھے جس میں اپنی توبہ ک اعلان کرے، اور ج شخ اللہ 

  ہے؛ جیساک اللہ سبحانہ و

 

زمان

 

  ہے؛ اللہ تعالیٰ اس کى توبہ قبول ف

 

کى طرف سچی توبہ کرن

 د ہے:

 

 وتعالیٰ ک ارش

يُّهَ ٱلمُۡؤۡمِنُونَ لعََلَّكُمۡ تُفۡلحُِونَ ﴿...
َ
ِ جَميِعًا أ  ﴾ وَتوُبوُٓاْ إلِيَ ٱللََّّ

 ک تم نجات ن  ؤ۔ 

 

 اے مسلمانو! تم س  ک س  اللہ کى جناب میں توبہ کرو ن

زمان ہے :۳۱]النور:  

 

ذ اللہ تعالی ک ف زی 

 

 [، م
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ٱلنَّفۡسَ  ﴿ يَقۡتُلوُنَ  وَلاَ  ءَاخَرَ  َٰهًا  إلَِ  ِ مَعَ ٱللََّّ يدَۡعُونَ  لاَ  َّذِينَ  وَٱل
ثاَمٗا 

َ
َٰلكَِ يلَقَۡ أ ِ وَلاَ يزَۡنوُنَۚۡ وَمَن يَفۡعَلۡ ذَ ا بٱِلحۡقَ 

َّ ُ إلِ  68ٱلَّتيِ حَرَّمَ ٱللََّّ
َّا مَن تاَبَ    69ا يضََُٰعَفۡ لهَُ ٱلعَۡذَابُ يوَۡمَ ٱلۡقيََِٰمَةِ وَيخَۡلدُۡ فيِهۦِ مُهَانً  إلِ

ُ سَي ـِ َاتهِِمۡ حَسَنََٰتٖٖۗ  لُ ٱللََّّ ِ وْلََٰٓئكَِ يُبَد 
ُ
وَءَامَنَ وعََمِلَ عَمَلاٗ صََٰلحِٗا فَأ

ُ غَفُورٗا رَّحِيمٗا   ﴾ 70وكََانَ ٱللََّّ

کو   اور کسی ایسے شخ  اور اللہ ک ساتھ کسی دوسرے معبود کو نہیں پکارتے 

  و

 

، نہ وه زن   اللہ تعالیٰ نے منع کردن   ہو وه بجز حق ک قتل نہیں کرتے 

 

جسے قتل کرن

 ئے گا.ولا ک مرتکب ہوتے ہیں اور ج کوئى ی کم کرے وه اپنے اوپر سخت ون  ل 

 و خواری ک ساتھ  

 

زا عذاب کیا جائے گا اور وه ذل
م
 ک دن دوہ

 

اسے قیام

 ہمیشہ اسی میں رہے گا۔و

ئیں اور نیک کم کریں ، ایسے ولاسوائے ان لوگوں ک ج توبہ کریں اور ایمان و 

وا اللہ بخشنے  دیتا ہے،  بدل  اللہ تعالیٰ نیکیوں سے  کو   ہوں 

 

گ مہرن  نی  ولالوگوں ک 

 د و70-68]سورۃ الفرقان: و وہے۔ ولاکرنے وا

 

ارش [ نیز اللہ ک نبی صلى الله عليه وسلم نے 

زمان  :

 

"اسلام و »الِْسْلََّمُ يَهْدِمُ مَا كََنَ قَبلَْهُ، وَالتَّوبَةُ تَهْدِمُ مَا كََنَ قَبلَْهَا«.  ف

 ہوں و

 

 ہوں کو مٹا دیتا ہے، اور توبہ اپنے سے پہلے ک گ

 

اپنے سے پہلے ک تمام گ
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 د ہے: کو ختم کر دیتی ہے"۔

 

نبَْ كَمَنْ    کیونکہ نبیصلى الله عليه وسلم ک ارش »التَّائبُِ مِنَ الََّّ
لََُ«. ذَنبَْ  ہ و ولََ  کیا   ہ 

 

گ کوئى  اس نے  ایسا ہے جیسے  والا  کرنے  توبہ   ہ سے 

 

"گ

 نہیں"۔

 موجد ہیں۔و

 

 
 اس معنی و مفہوم کى بہت سی آن  ت اور احادب

اللہ سبحانہ وتعالیٰ سے دعا ہے ک وہ ہمیں حق کو حق کى شکل میں دکھائے اور و

ن  طل و کو  ن  طل  اور ہمیں  زمائے، 

 

ف عطا  توفیق  کى  پر عمل  اس  کى شکل میں ہمیں 

زمائے، اور ہم پر، مصنف عبد الفتاح پر اور و

 

دکھائے اور اس سے بچنے کى توفیق عطا ف

زمائے، اور ہمیں تمام فتنوں کى گمراہیوں، 

 

تمام مسلمانوں پر خالص توبہ کى نعمت ف

 سے محفوظ رکھے، بے شک وہ اس ک و

 

خواہشات کى پیروی اور شیطان کى اطاع

 سزاوار اور اس پر قادر ہے۔

 رے نبی محمد پر اور آپ کى آل اور آپ ک صحابہ نیز 
م
 زل ہو ہ

 

درود وسلام ن

 اچھائى ک ساتھ ان کى پیروی کرنے والوں پر۔و

 

 قیام

 

ون

 *و**
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